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Mitgliedstaat der Europäischen Union
A Member of the European Union

ZULASSUNG ALS UNTERNEHMEN ZUR FüHRUNG DER AUFRECHTERHALTUNG DER
LUFTTüCHTIGKEIT

CONT?NUING AIRWORTHINESS MANAGEMENT ORGANISATION CERTIFICATE
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Aktenzeichen:
Refererice:

DE.CAM0.0040
DE.CAM0.0040
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Im Einklang mit der Verordnung (EU) 201 8/1139 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 4. Juli 2018
zur Festlegung gemeinsamer Vorschriften für die Zivilluföahrt und zur Errichtung einer Agentur der
Europäischen Union für Flugsicherheit und der Verordnung (EU) Nr. 1321/2014 der Kommission und
vorbehaltlich der im Folgenden angegebenen Bedingungen bescheinigt das Luföahrt-Bundesamt hiermit:
Pursuant to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018 on common xles in the field of civil
aviation and establishing a European Union Aviation Safety Agency and to Commission Regulation (EU) No 1 321/2014 and subjed to the
conditions specified below, the Lufffahrt-Bundesamt hereby cer(ifies:
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CAMO Suedwest GmbH
Zum Gerlen 17

66131 Saarbrücken
die Zulassung als Unternehmen zur Führung der Aufrechterhaltung der Lufttüchtigkeit nach
Anhang Vc (Teil-CAMO) Abschnitt A der Verordnung (EU) Nr. 1 321/2014 der Kommission.
as a continuing airworkhiness management organisation in compliance with Section A of Annex Vc (Part-CAMO) to Commission Regulation
(EU) No 1321/2014.
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BEDINGUNGEN:
CONDITIONS:

2.

1. Diese Zulassung ist auf die Tätigkeiten beschränkt, die im Abschnitt ,,Arbeitsumfang" des nach
Anhang Vc (Teil-CAMO) Abschnitt A der Verordnung (EU) Nr. 1 321/2014 der Kommission genehmigten
Handbuchs zur Führung der Aufrechterhaltung der Luföüchtigkeit (CAME) angegeben sind.
This certificate is limited to the scope specified in the scope of work section of the approved continuing airworthiness management
exposition (CAME) as referred to in Section A of Annex Vc (Part-CAMO) to Commission Regulation (EU) No 1 321/2014.

Diese Zulassung erfordert die Einhaltung der in dem gemäß Anhang Vc (Teil-CAMO) der Verordnung
(EU) Nr. 1 321/2014 der Kommission genehmigten Handbuch des Unternehmen zur Führung der
Aufrechterhaltung der Luföüchtigkeit festgelegten Verfahren.
This cer(ificate requires compliance with the procedures specified in the CAME approved in accordance with Annex Vc (Part-CAMO) to
Commission Regulation (EU) No 1321/2014.
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3. Diese Zulassung behält so lange ihre Gültigkeit, wie das Unternehmen zur Führung der Aufrechterhaltung der
Luföüchtigkeit die Bestimmungen von Anhang I (Teil-M), Anhang Vb (Teil-ML) und Anhang Vc (Teil-CAM(5) der
Verordnung (EU) Nr. 1321/2014 der Kommission einhält.
This certificate is valid whilst the approved continuing airwor(hiness management organisation remains in compliance with Annex l
(Par}-M), Annex Vb (Park-ML) and Annex Vc (Part-CAMO) to Commission Regulation (EU) No 1 321/2014.
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BEDINGUNGEN: (Fortsetzung)
COND?TIONS: (continued)

4. Nimmt das Unternehmen zur Führung der Aufrechterhaltung der Luföüchtigkeit die Dienste einer oder
mehrerer Organisationen als Unterauftragnehmer in Anspruch, die seinem Managementsystem unterstehen,
bleibt diese Zulassung unter der Voraussetzung gültig, dass diese Organisationen die jeweiligen
Vertragsbedingungen erfüllen.
Where the continuing airworthiness management organisation subcontracts under its management system the service of an (several)
organisation(s), this cerkificate remains valid subject to such organisation(s) fulfilling the applicable contractual obligations.

Vorbehaltlich der Einhaltung der Bedingungen 1 bis 4 behält die vorliegende Zulassung ihre Gültigkeit bis zum
24. März 2022, sofern sie nicht zurückgegeben, ersetzt, ausgesetzt oder widerrufen worden ist.
Subject to compliance with the conditions 1 to 4 above, this cer(ificate shall remain valid until 24 March 2022 unless the cerkificate has
previously been surrendered, superseded, suspended or revoked.
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Datum der Erstausstellung:
Date of original issue:

Datum dieser Revision:
Date of this revision:
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im Auföag /

?. (Brunsch)
Signed:
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